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SILENCIEUX STREET CANNON SCREAMIN' EAGLE®

INFORMATIONS GÉNÉRALES
Tableau 1. Informations générales

Niveau de compétence(1)Outils suggérésKits
Lunettes de protection, clé dynamométrique,

Loctite 243 (bleu) Loctite 262 (rouge)65600389

(1) Outils spéciaux ou techniques nécessaires pour l’installation

CONTENU DU KIT
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Figure 1. Contenu du kit : Silencieux Screamin' Eagle® Street Cannon
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Veuillez éliminer les matériaux de façon responsable.
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Tableau 2. Contenu du kit : Silencieux Screamin' Eagle® Street Cannon
Vérifier que tous les éléments du kit sont présents avant d’installer ou de déposer des éléments du véhicule.

NotesNo de pièceDescriptionQtéAr-
ticle

64901004Silencieux11

10100154Écrou à collet12

10300237Rondelle13

10600079Entretoise14

10600081Rondelle personnalisée15

10201208Vis16

65600396Tuyau intermédiaire17

65500112Ressort18

GÉNÉRALITÉS
Modèles
Pour en savoir plus sur la compatibilité du modèle, voir le
catalogue Pièces et accessoires (P&A) de vente au détail ou
la section Pièces et accessoires de www.harley-davidson.com
.

Assurez-vous que la version la plus récente de la feuille
d'instructions est utilisée. Version disponible à : h-d.com/isheets

Contacter le Harley-Davidson Customer Support Center au
1-800-258-2464 (États-Unis uniquement) ou 1-414-343-4056.

Exigences relatives à la pose
Ces éléments sont disponibles chez votre concessionnaire
Harley-Davidson :

• Achat séparé d’un collier de serrage (pièce no 65900015).

• Les modèles internationaux nécessitent l’achat séparé de
la bride (no de pièce 65900015) et du joint (no de pièce
65900056).

AVERTISSEMENT

La sécurité du conducteur et du passager dépend de la
pose correcte de ce kit. Si l'opérateur ne possède pas les
compétences requises ou les outils appropriés pour
effectuer la procédure, la pose doit être confiée à un
concessionnaire Harley-Davidson. Une pose incorrecte de
ce kit risque de causer la mort ou des blessures graves.
(00308b)

AVERTISSEMENT

La sécurité du conducteur et du passager dépend de la
pose correcte de ce kit. Suivre les procédures du manuel
d’entretien approprié. Si l'opérateur ne possède pas les
compétences requises ou les outils appropriés pour
effectuer la procédure, la pose doit être confiée à un
concessionnaire Harley-Davidson. Une pose incorrecte de
ce kit risque de causer la mort ou des blessures graves.
(00333b)

REMARQUE
Cette fiche d'instructions renvoie aux informations du manuel
d'entretien. Un manuel d’entretien correspondant à l’année
modèle de la moto est nécessaire pour ce montage. Il est
disponible auprès des sources suivantes :

• Contacter un concessionnaire Harley-Davidson.

• Portail d’informations techniques H-D (SIP), accès par
abonnement disponible pour la plupart des modèles 2001
et plus récents. Pour plus d’informations voir les Questions
fréquemment posées (FAQ) sur les abonnements .

PRÉPARATION
1. Déposer le fusible principal. Consulter le manuel

d'entretien.

2. Figure 2 Déposer les vis (1).

a. Fixer l’ensemble repose-pied conducteur (2) sur le
côté.

DÉPOSE
1. Figure 3 Desserrer le collier du silencieux (3).

2. Retirer la vis à épaulement (2) du support du tuyau
intermédiaire. Les conserver pour une utilisation ultérieure.

3. Retirer et jeter la vis à épaulement (1) du support.

4. Retirer l’ensemble échappement OE.

a. Éliminer le collier du silencieux OE (3).
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Vis (2)1.
Repose-pied conducteur2.
Figure 2. Repose-pied du conducteur
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Vis à épaulement (support de fixation)1.
Vis à épaulement (tuyau moyen)2.
Collier de silencieux3.
Tuyau moyen4.
Silencieux OE5.
Figure 3. Ensemble échappement OE

POSE
1. Figure 4 Installer le tuyau intermédiaire (4) au silencieux

(6).

2. Installer le ressort du silencieux (5) sur les pattes de
montage du ressort sur le tuyau intermédiaire et le
silencieux.

3. Installer un nouveau collier de silencieux (3) sur le tuyau
intermédiaire (4).

4. REMARQUE
Modèle international : installer un nouveau joint (pièce
no 65900056) avant l’installation du tuyau intermédiaire.

Installer le tuyau intermédiaire (4) sur le collecteur.

a. Aligner le support de montage (2) avec le trou.

5. Figure 5 Positionner le support du silencieux derrière le
support de fixation du repose-pied passager (1).

a. Aligner les composants et installer l’entretoise (4).

6. Installer la visserie (2, 3, 5, 6) sans la serrer.

a. Appliquer du frein filet sur la vis (6).

LOCTITE 262 HIGHSTRENGTHTHREADLOCKER
AND SEALANT (FREIN FILET ET PRODUIT
D'ÉTANCHÉITÉ D'INTENSITÉ ÉLEVÉE LOCTITE
262) (ROUGE) (94759-99)

7. Figure 6 Appliquer du frein-filet sur la vis à épaulement du
tuyau intermédiaire (1) qui a été précédemment enlevée.
Consommable : LOCTITE 262 HIGH STRENGTH
THREADLOCKER AND SEALANT (FREIN FILET ET
PRODUIT D'ÉTANCHÉITÉ D'INTENSITÉ ÉLEVÉE
LOCTITE 262) (ROUGE) (94759-99)

8. Poser la vis (1). Serrer.
Couple : 13,6–16,3 N·m (10–12 ft-lbs) Vis à épaulement
pour le tuyau intermédiaire

9. Serrer le collier du silencieux (2).
Couple : 52–58 N·m (38–43 ft-lbs) Collier de silencieux

10. Figure 5 Serrer la vis (6).
Couple : 13,6–16,3 N·m (10–12 ft-lbs) Vis à épaulement
du silencieux
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Ensemble visserie1.
Support de montage2.
Collier de silencieux3.
Tuyau moyen4.
Ressort de silencieux5.
Silencieux6.

Figure 4. Ensemble silencieux Screamin Eagle
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Support de fixation de repose-pied1.
Écrou à collet2.
Rondelle plate3.
Entretoise4.
Rondelle spéciale5.
Vis6.
Œillet7.

Figure 5. Visserie de silencieux
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Vis à épaulement (tuyau moyen)1.
Collier de silencieux2.
Figure 6. Vis de support de montage

TERMINER
1. Figure 2 Installer le marchepied du conducteur (2).

2. Nettoyer les filets des vis (1) et les trous dans le cadre.

3. Appliquer du frein filet sur les vis (1).
Consommable : LOCTITE 243 MEDIUM STRENGTH
THREADLOCKER AND SEALANT (FREIN FILET ET
PRODUIT D'ÉTANCHÉITÉ D'INTENSITÉ MOYENNE
LOCTITE 243) (BLEU) (99642-97)

4. Poser les vis (1). Serrer.
Couple : 28,5–31,5 N·m (21–23 ft-lbs) Vis de repose-pied
du conducteur

5. Poser le fusible principal. Consulter le manuel d'entretien.
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